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EN

For your safety

Intended use

The shower toilet assigned to the wall-mounted control panel can be
operated by touching the touch-sensitive surface. Use for any other
purpose is deemed improper.

Misuse

Geberit accepts no liability for the consequences arising from misuse.

Explanation of essential information
The following signal word is used to refer to essential information.

Symbol

Signal word and meaning

o

Symbol only.
Refers to important information.

4 HE GEBERIT 36028801569624075 © 07-2022
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Getting to know your device

The wall-mounted control panel at a glance

goeBeR’

4

A O =

Wall-mounted control panel, removable
LED display

Mounting plate for wall mounting
Release opening

The sensor buttons at a glance

Touching the relevant sensor button actuates the corresponding function on the assigned

shower toilet.
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<Shower> sensor button

<->/<+> sensor button
<Forwards>/<Backwards> sensor button
<Lady shower> sensor button
<Oscillating motion> sensor button
<Orientation light> sensor button

36028801569624075 © 07-2022

968.102.00.0(01)

B GEBERIT

5

EN



EN

How to use the device

Assign wall-mounted control
panel

Prerequisite

— The basic settings for the shower toilet
can be adapted to suit your individual
requirements via remote control. See
shower toilet user manual.

| 4 Switch the shower toilet on and hold
the <+> sensor button for 10
seconds.

00:00:10

v The LED display lights up
permanently.

Result

v The shower toilet can be operated by
the wall-mounted control panel.

Using the anal shower

Prerequisite

— You are sitting down on the WC seat
ring.

»  Touch the <Showers sensor button
once.

Result

v The shower procedure starts and runs
for a few seconds. This can be inter-
rupted at any time by touching the
sensor button again.

6 BE GEBERIT
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Using the Lady shower

o The woman's intimate area is a very
sensitive zone and requires special
and prudent care. The Lady shower
must be set to your ergonomic
conditions to achieve an optimal
cleaning result. The position of the
spray nozzle and the spray intensity
must be selected so that the shower
spray cannot penetrate the vagina.

Prerequisite

— You are sitting down on the WC seat
ring.

> Touch the <Lady shower> sensor
button.

Result

v The shower procedure starts and runs
for a few seconds. This can be inter-
rupted at any time by touching the
sensor button again.

Adjusting the shower procedure to your personal

needs

Set the spray intensity

Prerequisite
— The shower procedure is running.

— The spray intensity can be set in
5 levels.

1 Touch the <+> sensor button.
v The shower spray becomes
stronger.

2 Touch the <-> sensor button.
v The shower spray becomes
weaker.

\\’ . :
i@ 4

Result

v The shower spray is optimally adjusted
to suit your requirements.

36028801569624075 © 07-2022
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EN Set the spray arm position

Prerequisite
— The shower procedure is running.

— The spray arm position can be set in
5 levels.

»  Touch the <Forwards> or
<Backwards> sensor button.
v The spray arm moves forwards
or backwards.

Result
v The spray arm is optimally positioned.

Switch oscillating motion of
the spray nozzle on and off

Prerequisite

— You are sitting down on the WC seat
ring.

> Touch the <Oscillating motion>
sensor button once.

Result

v The oscillating motion is switched on.
This can be switched off at any time by
touching the sensor button again.

Switch the orientation light
on and off

> Touch the <Orientation light> sensor

button once.
¢ \

Result

v The orientation light lights up. This can
be switched off at any time by touching
the sensor button again.

8 BE GEBERIT
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Troubleshooting

Replace the battery

1 Unlock the interlock by using the

screwdriver on the release opening.

2 Pull the bottom of the wall-mounted
control panel forward and remove it
from the mounting plate.

(3)

¢ A

4

Insert the new CR2032 batteries.

3 Extract the used batteries. Dispose
of the used batteries appropriately.

Vaa =¥

—O

5

Attach the top of the wall-mounted
control panel and secure it to the
mounting plate.

@

{

ol

Check whether the wall-mounted
control panel is securely locked into
the mounting plate.

36028801569624075 © 07-2022
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EN The wall-mounted control panel is without function

The following table will help you with troubleshooting if:

« the wall-mounted control panel is not functioning.

» the shower toilet cannot be controlled with the wall-mounted control panel.

o In the event of malfunctions, follow the instructions in the shower toilet user manual.

Description of problem Cause

Fault clearance

LED display flashed red. | Batteries flat

>

Replace the batteries.
— See "Replace the battery", page 9.

Touch-sensitive surface
does not respond when
touched.

Malfunction has
occurred

>

>

Check batteries in the wall-mounted
control panel.

Check mains connection to the
shower toilet.

Re-assign wall-mounted control

panel.
— See "Assign wall-mounted control
panel", page 6.

LED display flashes red Pairing unsuccessful
twice, followed by a short | User interface
break. inactive

Re-assign wall-mounted control
panel.

— See "Assign wall-mounted control
panel", page 6.

How to clean the device

Caring for and cleaning o

smooth surfaces

All smooth surfaces can be cleaned hygien-
ically with water and a mild, liquid cleaning
agent that is kind to the skin.

Aggressive and scouring cleaning
agents can damage the surface. Only
use mild, liquid cleaning agents that
are kind to the skin. The Geberit
AquaClean cleaning set (art. no.
242.547.00.1) includes a ready-made
cleaning agent that is optimal for
cleaning all Geberit AquaClean
surfaces.

10 HEGEBERIT

36028801569624075 © 07-2022
968.102.00.0(01)



EN

Disposal

Disposal of waste electrical and electronic equipment

=
5

—

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic
equipment (WEEE) must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste.
End users are legally obliged to return old equipment to public waste disposal authorities,
distributors, or Geberit for proper disposal. Many distributors of electrical and electronic
equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the responsible sales or
service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as
lamps that can be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be
separated from the old equipment before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for
deleting it before handing it over to a disposal point.

Technical data and conformity

Technical data

Operating temperature 5-40 °C

Relative humidity 10-100%

Frequency range 2400-2483.5 MHz
Maximum output power 0 dBm

Wireless technology Bluetooth® Low Energy"
Battery type CR2032 (3V)

Service life of batteries supplied ~ 2 years

n The Bluetooth® brand and its logos are the property of Bluetooth SIG, Inc. and are used under
license by Geberit.

36028801569624075 © 07-2022 B GEBERIT 11
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EN Simplified EU Declaration of Conformity

Geberit International AG hereby declares that the radio equipment type wall-mounted control
panel for Geberit AquaClean is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://doc.geberit.com/968860000.pdf.

Simplified UK Declaration of Conformity

Geberit International AG hereby declares that the radio equipment type wall-mounted control
panel for Geberit AquaClean is in compliance with the 2017 Radio Equipment Regulations.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://doc.geberit.com/970860000.pdf.

12 B GEBERIT 36028801569624075 © 07-2022
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Para su seguridad

Uso previsto

Al tocar la superficie tactil, puede manejarse el panel de control de
pared asiganado al inodoro bidé. Cualquier otra aplicacion sera con-
siderada como uso no previsto.

Aplicacion indebida
Geberit no se hace responsable de las consecuencias que pueda
tener una aplicacion indebida.

Aclaracion e informacion importante

La siguiente palabra de advertencia se utiliza para avisar de informa-
cion importante.

Simbolo |Palabra de advertencia y significado

0 Indicado Unicamente con el simbolo.
Indica una informacién importante.

36028801569624075 © 07-2022 B GEBERIT 13
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ES Conocer el dispositivo

El panel de control de pared de un vistazo

goeBeR’

4

A O =

Panel de control de pared, extraible
Indicador LED
Placa base para montaje mural
Apertura de desbloqueo

Las teclas de sensor de un vistazo

Al tocar la tecla de sensor correspondiente, se activa la funcién pertinente asignada al inodoro

bidé.

+

Y

\/ A

Start
A\

Stop

$
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Tecla de sensor <Ducha>

Tecla de sensor <->/<+>

Tecla de sensor <Adelante>/<atras>
Tecla de sensor <Ducha femenina>
Tecla de sensor <Movimiento oscilante>
Tecla de sensor <Luz de orientacion>

14 HEGEBERIT
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Como manejar el dispositivo

Asignacion del panel de
control de pared

Prerrequisito

— Los ajustes basicos del inodoro bidé se
adaptan por medio del mando a distan-
cia a sus necesidades personales.
Véanse las instrucciones de uso del
inodoro bidé.

> Conecte el inodoro bidé y toque la
tecla de sensor <+> durante
10 segundos.

00:00:10

v Elindicador LED se enciende de
forma permanente.

Resultado

v Elinodoro-bidé se puede controlar con
el panel de control de pared.

Uso de la ducha anal

Prerrequisito

— Es necesario sentarse en el asiento del
inodoro.

»  Toque una vez la tecla de
sensor <Ducha>.

Resultado

v El proceso de dura comienza y dura
unos segundos. Puede interrumpirlo en
cualquier momento tocando de nuevo
la tecla de sensor.

36028801569624075 © 07-2022
968.102.00.0(01)
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ES Uso de la ducha femenina

o Las partes intimas femeninas son
una zona sensible que requiere un
cuidado especial y delicado. Para
conseguir el mejor resultado de lim-
pieza, la ducha femenina debera
ajustarse a las particularidades de su
anatomia. Tanto la posicion del
cabezal como la intensidad del agua
deben ajustarse de tal manera que
se garantice que no puede entrar
agua en la vagina.

Prerrequisito

— Es necesario sentarse en el asiento del
inodoro.

»  Toque latecla de
sensor <Ducha femenina>.

Resultado

v El proceso de dura comienza y dura
unos segundos. Puede interrumpirlo en
cualquier momento tocando de nuevo
la tecla de sensor.

Adaptar el funcionamiento de la ducha a las

necesidades

Ajuste de la intensidad del
agua
Prerrequisito

— El funcionamiento de la ducha esta en
marcha.

— Laintensidad del agua puede ajustarse
en 5 niveles.

1 Toque la tecla de sensor <+>.
v Laducha se intensifica.

2 Toque la tecla de sensor <->.
v Laducha se suaviza.

N
i@ N

v Laducha puede ajustarse de forma
Optima a sus necesidades.

Resultado

16 EGEBERIT
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Ajuste de la posicion del
brazo-ducha

Prerrequisito

— El funcionamiento de la ducha esta en
marcha.

— La posicién del brazo-ducha puede
ajustarse en 5 niveles.

> Toque a tecla de sensor <Adelante>
0 <Atrés>.
v El brazo-ducha se mueve hacia
delante o hacia atras.

Resultado

v Se ha ajustado 6ptimamente el brazo-
ducha.

Conexién y desconexion del
movimiento oscilante del
cabezal

Prerrequisito

— Es necesario sentarse en el asiento del
inodoro.

> Toque una vez la tecla de
sensor <Movimiento oscilante>.

Resultado

v El movimiento oscilante esta conectado
Puede desconectarlo en cualquier
momento tocando de nuevo la tecla de
sensor.

Encendido y apagado de la
luz de orientacion

> Toque una vez la tecla de
sensor <Luz de orientacion>.

< \

Resultado

v Laluz de orientacién se enciende.
Puede apagarla en cualquier momento
tocando de nuevo la tecla de sensor.

36028801569624075 © 07-2022
968.102.00.0(01)
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ES Como reparar los fallos

Sustitucion de la pila

1 Desbloquee el cierre usando el des-
tornillador en la apertura de desblo-
queo.

2 Tire del panel de control de pared
por el lado inferior hacia adelante y
saquelo de la placa base.

©)

v A

3 Sacar las pilas gastadas. Eliminar
las pilas gastadas profesionalmente.

—O

4

Meta las nuevas pilas de tipo
CR2032.

5

Coloque el panel de control de
pared en el lado superior y fijelo en
la placa base.

@)

{

ol

Compruebe que el panel de control
de pared esta encajado de forma
segura en la placa base.

18 HEGEBERIT
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El panel de control de pared no funciona

La siguiente tabla le ayudara en la busqueda de errores cuando:

« el panel de control de pared no funciona;
* no se puede controlar el inodoro bidé con el panel de control de pared.

o Si el inodoro bidé no funciona, consulte las indicaciones de las instrucciones de uso del

inodoro bidé.

Descripcion del problema

Causa

Solucion de errores

El indicador LED parpa-
dea en rojo.

Pilas agotadas

» Sustituir las pilas.
— Véase “Sustitucion de la pila”,
pagina 18.

La superficie tactil no
reacciona al tacto.

Aparece un fallo

» Comprobar las pilas en el panel de
control de pared.

» Comprobar la conexién a red del ino-
doro bidé.

» Volver a asignar el panel de control
de pared.
— Véase “Asignacion del panel de
control de pared”, pagina 15.

El indicador LED parpa-
dea dos veces en rojo,
seguidas de una pausa
breve.

El Pairing ha fallado
Superficie de control
inactiva

» Volver a asignar el panel de control
de pared.
— Véase “Asignacion del panel de
control de pared”, pagina 15.

Puede limpiar el dispositivo de la siguiente

manera

Cuidado y limpieza de

superficies lisas

Todas las superficies lisas pueden lim-
piarse hasta conseguir la maxima higiene
con agua y un agente limpiador liquido, no

irritante y suave.

o Los agentes limpiadores agresivos y
abrasivos pueden dafar la superficie.
Utilizar exclusivamente agentes lim-
piadores liquidos, no irritantes y sua-
ves. El juego de limpieza Geberit
AquaClean (n.? de art. 242.547.00.1)
incluye un agente limpiador listo para
usar y adecuado para todas las
superficies Geberit AquaClean.

36028801569624075 © 07-2022
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ES Eliminacion de desechos

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos

V
5

—

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino
que deben eliminarse por separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a devol-
ver los aparatos usados a las autoridades publicas de eliminacion de residuos, a los distribui-
dores o a Geberit para su correcta eliminacién. Muchos distribuidores de aparatos eléctricos y
electrénicos estan obligados a recoger gratuitamente los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. Para una devolucién a Geberit, pdngase en contacto con la empresa de distribu-
cién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asi
como las ldmparas que puedan extraerse del aparato usado sin dafarlas, deben separarse
del aparato usado antes de entregarlo a un punto de eliminacion.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los
responsables de borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacién.

Informacién técnica y conformidad

Informacion técnica

Temperatura de servicio 5-40 °C

Humedad relativa 10-100 %

Rango de frecuencia 2400-2483,5 MHz
Potencia maxima de salida 0 dBm

Tecnologia por radio Bluetooth® Low Energy"
Tipo de bateria CR2032 (3 V)

Vida util de las pilas suministradas ~ 2 afos

n La marca Bluetooth® y sus logos son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y Geberit lo utiliza bajo licen-
cia.

Declaracion de conformidad UE simplificada

Por la presente, Geberit International AG declara que el modelo de equipo radioeléctrico del
panel de control de pared para Geberit AquaClean es conforme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad UE esta disponible en la siguiente direc-
cién de Internet: https://doc.geberit.com/968860000.pdf.

20 W GEBERIT 36028801569624075 © 07-2022
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PT

Para sua seguranca

Utilizacao adequada

Tocando na superficie sensivel ao toque, é possivel operar o sistema
de lavagem integrada atribuido ao painel de controlo instalado na
parede. Qualquer aplicacéo diferente da indicada é considerada ina-
dequada.

Aplicacao inadequada

Em caso de aplicacdo inadequada, a Geberit ndo assume qualquer
responsabilidade pelas consequéncias.

Explicacao das informacoes essenciais

A seguinte palavra-sinal utiliza-se para assinalar as informagoes
essenciais.

Simbolo |Palavra-sinal e significado

o Assinalada apenas com simbolo.
Adverte para uma informagao importante.

36028801569624075 © 07-2022 B GEBERIT 21
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PT

Familiarize-se com o aparelho

O painel de controlo instalado na parede em revista

goeBeR’

4

Painel de controlo instalado na parede, removivel
Indicador LED

Placa de fixacdo para instalacdo a parede
Orificio de desbloqueio

A O =

As teclas tatis em revista

Tocando na respetiva tecla tatil, aciona-se a funcéo correspondente no sistema de lavagem
integrada atribuido.

, + {f A

Start
J— v

Stop

S

N v
4 P ¢

[e)JNé) BE &b}

Tecla tatil <Jato de agua>

Tecla tatil <->/<+>

Tecla tatil <A frente>/<Atras>

Tecla tatil <Jato de agua para senhoras>
Tecla tatil <Movimento oscilante>

Tecla tatil <Luz de orientagao>

(o) I & I -V I \C

22 HEGEBERIT 36028801569624075 © 07-2022
968.102.00.0(01)



Como operar o aparelho

Atribuicao do painel de
controlo instalado na parede

Pré-requisito

— As definicdes do sistema de lavagem
integrada estéo ajustadas as suas
necessidades individuais através do
comando a distancia. Consultar as ins-
trugdes de utilizagéo do sistema de
lavagem integrada.

> Ligue o sistema de lavagem inte-
grada e toque na tecla tatil <+>
durante 10 segundos.

00:00:10

v Oindicador LED esta permanen-
temente ligado.

Resultado

v E possivel operar o sistema de lava-
gem integrada com o painel de controlo
instalado na parede.

Utilizacao do jato de agua
anal

Pré-requisito

— Esta sentado(a) no assento de sanita.

> Toque uma vez na tecla
tatil <Jato de agua>.

Resultado

v Alavagem comeca e demora alguns
segundos. Pode ser interrompida a
qualguer momento, tocando novamente
na tecla tatil.

36028801569624075 © 07-2022
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PT Utilizacao do jato de agua

para senhoras

A zona intima feminina é uma zona
muito sensivel que exige cuidados
especiais e delicados. Para uma lim-
peza ideal, o jato de dgua para
senhoras deve ser ajustado as suas
caracteristicas ergonémicas. A inten-
sidade do jato e a posicao do bocal
do jato devem ser selecionadas de
modo a ndo entrar 4gua na vagina.

Pré-requisito

— Esta sentado(a) no assento de sanita.

»  Toque natecla
tatil <Jato de dgua para senhoras>.

Resultado

v Alavagem comega e demora alguns
segundos. Pode ser interrompida a
qualquer momento, tocando novamente
na tecla tatil.

Ajuste a lavagem as suas necessidades

Ajuste da intensidade do jato
Pré-requisito
— Alavagem estd a decorrer.

— Aintensidade do jato € ajustavel em
5 niveis.

1 Toque na tecla tatil <+>.
v O jato de &gua torna-se mais
forte.
—y
t\“’/ =
N //
A
2 Toque na tecla tatil <->.
v O jato de agua torna-se mais
fraco.

N\
@ @ f/\

v O jato de agua estd ajustado perfeita-
mente as suas necessidades.

Resultado

24 HEGEBERIT
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Ajuste da posicao do braco
telescépico com chuveiro
Pré-requisito

— Alavagem estd a decorrer.

— A posigao do braco telescépico com
chuveiro é ajustavel em 5 niveis.

Ativacao e desativacao da luz
de orientacao

> Toque na tecla tatil <A frente>
ou <Atras>.
v O braco telescépico com chu-
veiro desloca-se para a frente ou
para tras.

> Toque uma vez na tecla
tatil <Luz de orientagéo>.

// \

Resultado

v O brago telescépico com chuveiro esta
idealmente ajustado.

Ativacao e desativacao do
movimento oscilante do
bocal do jato

Pré-requisito

— Estd sentado(a) no assento de sanita.

> Toque uma vez na tecla
tatil <Movimento oscilante>.

Q‘:‘i\;/”?;// ;
)
N

Resultado

v O movimento oscilante esta ligado.
Pode ser desativado a qualquer
momento, tocando novamente na tecla
tatil.

Resultado

v Aluz de orientagdo acende. Pode ser
desativada a qualquer momento,
tocando novamente na tecla tatil.

36028801569624075 © 07-2022
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PT Como resolver avarias

Substituicao da pilha

1 Servindo-se da chave de fendas,
desbloqueie o fecho no orificio de
desbloqueio.

2 Puxe o painel de controlo instalado

na parede para a frente, no lado
inferior, e retire o painel de controlo
instalado na parede da placa de
fixagdo.

4

Coloque as pilhas novas do tipo
CR2032.

Coloque o painel de controlo insta-
lado na parede no lado superior e
fixe o painel de controlo instalado na
parede na placa de fixagao.

@

!

ol

3 Retire as pilhas gastas. Elimine pro-
fissionalmente as pilhas gastas.

am=n

—©

Verifique se o painel de controlo ins-
talado na parede esta encaixado de
forma segura na placa de fixagéao.

26 N GEBERIT
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O painel de controlo instalado na parede nao funciona

A tabela seguinte ajudara na detegédo do erro caso:

» 0 painel de controlo instalado na parede néo funcione.

» o sistema de lavagem integrada ndo possa ser comandado com o painel de controlo insta-

lado na parede.

0 Em caso de falhas de funcionamento no sistema de lavagem integrada, observar as
indicacdes das instrucdes de utilizacdo do sistema de lavagem integrada.

Descricao do problema Causa

Eliminagcéo de erros

O indicador LED pisca a

Pilhas vazias
vermelho.

» Substituir as pilhas.

— Consultar "Substituicéo da pilha",
péagina 26.

A superficie sensivel ao

~ Ocorreu uma falha
toque néo reage ao toque.

Verificar as pilhas no painel de con-
trolo instalado na parede.

Verificar a ligacédo a corrente elétrica
no sistema de lavagem integrada.
Reatribuir o painel de controlo insta-
lado na parede.

— Consultar "Atribuicdo do painel de
controlo instalado na parede”,
pagina 23.

O indicador LED pisca O emparelhamento
duas vezes a vermelho, falhou

seguindo-se uma pequena | A superficie de con-
pausa. trolo esta inativa

Reatribuir o painel de controlo insta-
lado na parede.

— Consultar "Atribuicdo do painel de
controlo instalado na parede”,
péagina 23.

Como limpar o aparelho

Cuidados e limpeza de
superficies lisas

Todas as superficies lisas podem ser lim-
pas de forma higiénica com dgua e um pro-
duto de limpeza liquido, suave e que nao
agrida a pele.

Produtos de limpeza agressivos e
abrasivos podem danificar a superfi-
cie. Utilize exclusivamente produtos
de limpeza liquidos, suaves e que
nao agridam a pele. O conjunto de
limpeza Geberit AquaClean (ref?
242.547.00.1) contém um produto de
limpeza pronto a utilizar e perfeito
para todas as superficies Geberit
AquaClean.
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Tratamento de residuos

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos

}‘4

©

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo domés-
tico, devendo sim ser submetidos a um tratamento de residuos separado. Os utilizadores
finais s@o legalmente obrigados a devolver os residuos de equipamentos a organismos ofici-
ais de tratamento de residuos, aos distribuidores ou aos Geberit para um tratamento de resi-
duos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos e eletrénicos séo obrigados
a aceitar a devolugéo dos residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos sem encargos. A
fim de proceder a devolugéo aos Geberit, € necessario contactar a empresa de vendas ou de
servigos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que nao estejam selados no equipamento antigo, bem
como as lampadas que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas,
devem ser removidos do equipamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de
residuos.

Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores
finais serao responsaveis pela respetiva eliminagdo antes da entrega a um ponto de trata-
mento de residuos.

Dados técnicos e conformidade

Dados técnicos

Temperatura de funcionamento 5-40 °C

Humidade do ar relativa 10-100 %

Intervalo de frequéncia 2400-2483,5 MHz
Poténcia de saida maxima 0 dBm

Tecnologia sem fios Bluetooth® Low Energy"
Tipo de pilha CR2032 (3 V)

Vida util das pilhas fornecidas ~ 2 anos

n A marca Bluetooth® e os seus logdtipos sdo propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e sdo utilizados pela
Geberit sob licenga.
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Declaracao de conformidade UE simplificada

A abaixo assinada Geberit International AG, declara que o presente tipo de equipamento de
radio do painel de controlo instalado na parede para Geberit AquaClean esta em conformi-
dade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracao de conformidade UE esta disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://doc.geberit.com/968860000.pdf.

PT
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Turvallisuus

Maaraysten mukainen kaytto

Seindén asennettavalle kaukoséatimelle kohdistettua WC-pesuistuin-
ta voidaan kayttéa kosketusherkkéa pintaa koskettamalla. Mikaén
muu kéyttéalue ei kuulu méaraysten mukaiseen kayttéon.
Vaarinkaytto

Geberit ei vastaa vaarinkaytén seurauksista.

Tarkeiden tietojen selitykset
Seuraavaa huomiosanaa kaytetdan viittaamaan tarkeisiin tietoihin.

Symboli | Huomiosana ja merkitys

0 Merkitty vain symbolilla.
Viittaa tarkeisiin tietoihin.
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Tutustuminen laitteeseen

Seinaan asennettavan kaukosaatimen yleiskuva

goeBeR’

4

Seindan asennettava kaukosaadin, irrotettava
LED-nayttd

Runkolevy seindasennusta varten
Avausaukko

A O =

Tunnistinpainikkeiden yleiskuva

Koskettamalla kyseista tunnistinpainiketta kynnistetddn vastaava toiminto siihen kohdistetus-
sa WC-pesuistuimessa.

+ WA

, \%

Start
J— v

Stop

N v
4 P ¢

[e)JNé) BE &b}

Tunnistinpainike <suihku>
Tunnistinpainike <->/<+>
Tunnistinpainike <eteen>/<taakse>
Tunnistinpainike <naisten suihku>
Tunnistinpainike <varahtelyliike>
Tunnistinpainike <ohjausvalo>

(o) I & I -V I \C
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Laitteen kaytto

Seindohjauspaneelin
maaritys
Edellytys

—  WC-pesuistuimien perusasetukset on
kauko-ohjaimen avulla mukautettu si-
nun yksildllisiin tarpeisiisi. Katso WC-
pesuistuimien kayttéohje.

> Kytke WC-pesuistuin paélle ja kos-
keta tunnistinpainiketta <+> 10 se-
kunnin ajan.

Tulos
v WC-pesuistuinta voi nyt kayttaa sei-

naan asennettavalla kaukosaatimella.

Bide-suihkun kaytto
Edellytys

—  Istu WC-istuimella.

»  Kosketa kerran
tunnistinpainiketta <suihku>.

Tulos

v Suihku kaynnistyy ja jatkuu muutaman
sekunnin ajan. Se voidaan keskeyttaa
milloin tahansa koskettamalla tunnistin-
painiketta uudelleen.

32 HEGEBERIT
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Naisten suihkun kaytto

o Naisten intiimialue on erittain herkka
alue, joka tarvitsee erityista ja hell&-
varaista hoitoa. Optimaalisen puhdis-
tustuloksen saavuttamiseksi naisten
suihku on saadettava kayttajan ergo-
nomisten ominaisuuksien mukaan.
Suihkusuuttimen asento ja suihku-
maaréa on valittava siten, etta vesi-
suihku ei paase sisddn emattimeen.

Edellytys

—  Istu WC-istuimella.

»  Kosketa
tunnistinpainiketta <naisten suihku>.

Tulos

v Suihku kéynnistyy ja jatkuu muutaman
sekunnin ajan. Se voidaan keskeyttaa
milloin tahansa koskettamalla tunnistin-
painiketta uudelleen.

Suihkun mukauttaminen kayttajan tarpeisiin

Suihkumaaran saato
Edellytys

—  Suihku on kaynnissa.

—  Suihkumaé&ran voi saataa viidelle tasol-
le.

1 Kosketa tunnistinpainiketta <+>.
v Vesisuihku voimistuu.

By
AW .
Y7
> v

2 Kosketa tunnistinpainiketta <->.
v Vesisuihku heikkenee.

Ny,

f NV
4

v Vesisuihku on saadetty optimaalisesti
juuri tarpeidesi mukaan.

Tulos
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Suihkuvarren asennon saato
Edellytys

—  Suihku on kéaynnissa.

— Suihkuvarren asennon voi séataa vii-
delle tasolle.

> Kosketa tunnistinpainiketta <eteen>
tai <taakse>.
v Suihkuvarsi likkuu eteen- tai
taaksepain.

Tulos
v Suihkuvarsi on séadetty optimaalisesti.

Suihkusuuttimen
varahtelyliikkeen kytkeminen
paalle ja pois

Edellytys

— Istu WC-istuimella.

P Kosketa kerran
tunnistinpainiketta <varahtelyliike>.

N
\

N

R
O
N

N

Ohjausvalon kytkeminen
paalle ja pois

Tulos

v Vérahtelyliike on kytketty paalle. Se voi-
daan kytkea milloin tahansa pois paalta
koskettamalla tunnistinpainiketta uudel-
leen.

P Kosketa kerran
tunnistinpainiketta <ohjausvalo>.

// \

Tulos

v Ohjausvalo syttyy. Se voidaan kytkea
milloin tahansa pois paalta kosketta-
malla tunnistinpainiketta uudelleen.
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Hairididen poisto

Pariston vaihto

1 Avaa lukitus ruuvitaltalla lukituksen
avausaukosta.
2 Veda seindan asennettavaa kauko-

saéadinté alareunasta eteenpéin ja ir-
rota seindan asennettava kaukoséa-
din runkolevysta.

3 Poista kaytetyt paristot. Havita kay-
tetyt paristot asianmukaisesti.

—O

4 Aseta uudet tyypin CR2032 paristot
paikoilleen.

5 Aseta seindan asennettavan kauko-
saatimen ylareuna paikoilleen ja
kiinnitd seindan asennettava kauko-
saadin runkolevyyn.

@

!

ol

0 Tarkasta, onko seinaén asennettava
kaukos&adinvarmasti kiinnittynyt run-
kolevyyn.
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Seindan asennettava kaukosaadin ei toimi

Seuraava taulukko on avuksi vianmaarityksessa, kun:

¢ seindan asennettava kaukosaadin ei toimi.

» wC-pesuistuinta ei voi ohjata seindan asennettavalla kaukosaatimella.

o Noudata WC-pesuistuimen toimintah&irididen yhteydessa WC-pesuistuimen kayttdoh-

jeen tietoja.

Ongelman kuvaus Syy

Vian korjaus

LED-naytt6 vilkkuu punai-

Paristot tyhjia
sena.

>

Vaihda paristot.
— Katso "Pariston vaihto”, sivu 35.

Kosketusherkka pinta ei

. Hairi6 iimenee
reagoi kosketukseen.

>

>

Tarkasta seindéan asennettavan kau-
kosaéatimen paristot.

Tarkasta WC-pesuistuimen verkkolii-
tos.

Kohdista seindan asennettava kauko-
s&adin uudelleen.

— Katso "Seindohjauspaneelin maa-
ritys”, sivu 32.

LED-naytts vilkkuu kaksi | 2iteparin muodostus

kertaa punaisena, ja sen eriaorjr?.lstw i
Kayttoliittyma ei toi-
jalkeen seuraa lyhyt tauko. |

minnassa

| 2

Kohdista seindan asennettava kauko-
sé&adin uudelleen.

— Katso "Seindohjauspaneelin méaa-
ritys”, sivu 32.

Nain puhdistat laitteen

Sileiden pintojen hoito ja o

puhdistus

Kaikki siledt pinnat voidaan puhdistaa ve-
della ja nestemaiselld, ihoystavallisella mie-
dolla puhdistusaineella.

Syodvyttavat ja hankaavat puhdis-
tusaineet voivat vahingoittaa pintaa.
Kéayté ainoastaan nestemadisid, ihoys-
tavallisia ja mietoja puhdistusaineita.
Geberit AquaClean -puhdistussarja
(tuotenro 242.547.00.1) sisaltda puh-
distusaineen, joka on kayttdvalmista
ja soveltuu optimaalisesti kaikille
Geberit AquaClean -pinnoille.
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Havittaminen

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

?@
it

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettd séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa
havittda sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukayttdjien on
lain mukaan toimitettava kaytdsta poistetut laitteet hévitettaviksi asianmukaisiin kerdyspaikkoi-
hin, joita ovat julkiset kerdyspisteet, jélleenmyyjéliikkeet ja Geberit. Monet sahko- ja elektro-
niikkalaitteiden jélleenmyyjéat ovat velvollisia vastaanottamaan s&hko- ja elektroniikkalaitero-
mun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on otettava yhteytta vastaavaan jal-
leenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kéytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kaytdsta poistetun laitteen sisélla, seka lamput, jotka
voidaan irrottaa laitteesta ehjind, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista keradyspis-
teeseen.

Jos kaytdsté poistettuun laitteeseen on tallennettu henkil6tietoja, loppukéayttajat ovat itse vas-
tuussa niiden poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerdyspisteeseen.

Tekniset tiedot ja vaatimustenmukaisuus

Tekniset tiedot

Kayttdlampotila 5-40 °C

Suhteellinen iimankosteus 10-100 %

Taajuusalue 2400-2483,5 MHz
Maksimaalinen l&htéteho 0 dBm

Langaton teknologia Bluetooth® Low Energy"
Paristotyyppi CR2032 (3 V)

Mukana toimitettujen paristojen kayttika ~ 2 vuotta

n Merkki Bluetooth® ja sen logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtion omaisuutta ja Geberit kayttaa niita li-
senssilla.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Geberit International AG vakuuttaa taten, etta radiolaitetyyppi seindén asennettava kaukosaéa-
din Geberit AquaClean on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa inter-
net-osoitteessa: https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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HU Az 6n biztonsaga érdekében

Rendeltetésszerii hasznalat

A fali kezel6panelhez hozzarendelt higiéniai berendezés az érintésér-
zékeny felulet megérintésével kezelhetd. Minden ett6l eltérd alkalma-
zas nem rendeltetésszerl hasznalatnak mindsdil.

Nem rendeltetésszerli hasznalat

Nem rendeltetésszer(i hasznélat esetén a Geberit nem vallal felel6s-
séget annak kdvetkezményeiért.

Magyarazat a Iényeges informacidkkal kapcsolatosan

A Iényeges informéacidkra az aldbbi jelz6sz6 hivja fel a figyelmet.

Szimbd- |Jelz6sz6 és jelentés
lum

o Csak szimbdlum jeléli.
Fontos informacidra utal.
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Ismerje meg a készlléket

A fali kezel6panel rovid attekintése

4

LED-kijelz6

A O =

Az érzékel6gombok révid attekintése

goeBeR’

Fali kezel6panel, levehetd

Szerel6 alaplemez a falra szereléshez
Kireteszel6nyilas

A mindenkori érzékel6gomb megérintése hatasara aktivalédik a hozzarendelt higiéniai beren-
dezés megfeleld funkcidja.

1 T
+ WA

5 Y
— | v

3

4 L S A o2

5 e

6

(o) I & I -V I \C

<Zuhany> érzékel6gomb
<->/<+> érzékelégomb
<El6re>/<Hatra> érzékel6gomb
<NGi zuhany> érzékel6gomb
<Pulzalé mozgas> érzékel6gomb
<Jelzdvilagitas> érzékel6gomb

36028801569624075 © 07-2022
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HU A késziulék kezelése

Fali kezel6panel
hozzarendelése

Eléfeltétel

— Azuhany WC alapbedllitasai taviranyi-
téval az On egyedi igényeihez vannak

igazitva. Lasd a zuhany WC kezelési
Utmutatdjaban.

> Kapcsolja be a zuhany WC-t, és
érintse meg a <+> érzékel6gombot
10 masodpercig.

Az altaj zuhany hasznalata
Eléfeltétel

—  On a WC-uil6kariman il.

> Erintse meg egyszer a <Zuhany> ér-
zékel6gombot.

git.

Eredmény

v A zuhany WC vezérelhet§ a fali kezeld-

panellel.

Eredmény

v A zuhanym(kdédés elindul, és néhany
masodpercig tart. Az érzékel6gomb is-
mételt megérintésével barmikor meg-
szakithaté.
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A néi zuhany hasznalata

o A nGi intimzoéna igen érzékeny teri-
let, amely kildnleges és koriltekinté
apolast igényel. Az optimdlis tisztitasi
eredmény eléréséhez a ndi zuhanyt
az On adottsagainak megfeleléen
kell bedllitani. A zuhanyrézsa fuvéka
pozicidjat és a vizsugar er6sségét
ugy kell megvalasztani, hogy a zu-
hany vizsugara ne hatolhasson be a
vaginaba.

El6feltétel

—  On a WC-iildkariman il.

P Erintse meg a <N6i zuhany> érzé-
kel6gombot.

Eredmény

v A zuhanym(kddés elindul, és néhany
masodpercig tart. Az érzékel6gomb is-
mételt megérintésével barmikor meg-
szakithaté.

A zuhanymukodés igény szerinti beallitasa

A vizsugar eré6sségének
beallitasa
Eléfeltétel

— A zuhanym(ikodés éppen folyamatban
van.

— Avizsugar eréssége 5 fokozatra allitha-
t6 be.

1 Erintse meg a <+> érzékelégombot.
v A zuhany vizsugar intenzivebbé
valik.

S

2 Erintse meg a <-> érzékelégombot.
v A zuhany vizsugar gyengébbé
valik.

\\ . E
N
/4
>

Eredmény

v A zuhany vizsugar az On igényeinek
megfeleléen van optimalizalva.
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HU A zuhanykar poziciéjanak

beallitasa
El6feltétel

— A zuhanym(ikodés éppen folyamatban
van.

— A zuhanykar poziciéja 5 fokozatra allit-
haté be.

P Erintse meg az <Elére> vagy
a <Hatra> érzékel6gombot.
v A zuhanykar el6refelé vagy hat-
rafelé mozog.

Eredmény
v A zuhanykar optimélisan be van 4llitva.

A zuhanyrézsa fuvoka
pulzalé mozgasanak be- és
kikapcsolasa

Elsfeltétel

—  On a WC-ul8kariman ul.

Jelzdvilagitas be- és
kikapcsolasa

> Erintse meg egyszer a
<Jelzovilagitas> érzékel6gombot.

// \

P  Erintse meg egyszer a
<Pulzalé mozgéas> érzékel6gombot.

Eredmény

v A pulzalé mozgas be van kapcsolva. Az
érzékel6gomb ismételt megérintésével
barmikor kikapcsolhaté.

Eredmény

v Ajelzdvilagitas kigyullad. Az érzékels-
gomb ismételt megérintésével barmikor
kikapcsolhatd.
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Uzemzavar megsziintetése

Elem cseréje

1

Oldja ki a reteszelést csavarhtzéval
a kireteszel6nyilasnal.

2

Huzza el6re a fali kezel6panel als6
részét, és vegye ki a fali kezel6pa-
nelt a szereld alaplemezbdl.

(3)

¢ A

3

Vegye ki a lemerdlt elemeket. A le-
merdlt elemeket szakszerlien artal-
matlanitsa.

—O

4

Helyezze be az uj, CR2032 tipusu
elemeket.

5

lllessze vissza a fali kezel6panel fel-
s6 részét, majd rogzitse a fali kez-
el6panelt a szerel6 alaplemezen.

@)

{

ol

Ellenérizze, hogy a fali szerel6panel
biztosan bepattant-e a szereld alap-
lemezre.
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HU A fali kezel6panel nem miikodik

A kovetkez6 tablazat segit Onnek a hibakeresésben, ha:

« afali kezel6panel nem miikodik.

« a higiéniai berendezés nem vezérelhetd a fali kezel6panellel.

o A higiéniai berendezés hibas miikodése esetén vegye figyelembe a higiéniai berende-

zés kezelési utmutatojaban talalhaté utasitasokat.

Probléma leirasa Ok

Hibaelharitas

A LED-kijelz6 pirosan vil-

Az elemek lemeriiltek
log.

>

Cserélje ki az elemeket.
— Lasd ,Elem cseréje”, oldal 43.

Az érintésérzékeny fellilet

PR Uzemzavar 1épett fel
nem reagdl az érintésre.

>

>

Ellenérizze az elemeket a fali kezel6-
panelben.

Ellenérizze a higiéniai berendezés
halézati csatlakozasat.

Rendelje Ujra hozza a fali kezel6pa-
nelt.

— Lasd ,Fali kezel6panel hozzaren-
delése”, oldal 40.

A LED-kijelz6 kétszer fel-
villan pirosan, majd révid
szlnet all be.

A tarsitas sikertelen
A kezel6felllet inaktiv

Rendelje Ujra hozz4 a fali kezel6pa-
nelt.

— Lasd ,Fali kezel6panel hozzaren-
delése”, oldal 40.

A késziilék tisztitasa

Sima felliletek apolasa és o

tisztitasa

Minden sima felllet higiénikusan megtisztit-
haté vizzel és folyékony, b6rbarat, enyhe
tisztitészerrel.

Az agressziv és surolé hatasu tiszti-
tészerek karosithatjak a fellletet. Ki-
zardlag folyékony, bérbarat, enyhe
tisztitészert hasznaljon. A Geberit
AquaClean tisztitokészlet (cikkszam
242.547.00.1) olyan tisztitészert tar-
talmaz, amely haszndlatra kész és
optimalisan alkalmazhaté minden
Geberit AquaClean feluleten.
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Artalmatlanitas

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

amea

54

&
I
Az athuzott kerekes szemeteskukat abrazoldé szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem k-
16n kell artalmatlanitani. A végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kotelesek visszaadni a
régi berendezéseket szakszerd artalmatlanitas céljabdl a kézhasznu hulladékgazdalkodasi ha-
tédsagoknak, a forgalmazdknak vagy a Geberit vallalatnak. Az elektromos és elektronikus be-
rendezések forgalmazdinak jelentds része kételes az elektromos és elektronikus berendezé-
sek hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz vald visszakildéssel kapcsolat-
ban érdeklédjon az illetékes nagykereskeddnél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe, vala-
mint a lampakat, amelyek roncsolasmentesen kivehet6k a régi berendezésbdl, el kell tavolita-
ni, miel6tt a régi berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhasznalo fele-
|6ssége azok torlése, mielétt a berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Mliszaki adatok és megfeleloség

Miiszaki adatok

Uzemi hmérséklet 5-40 °C

Relativ paratartalom 10-100 %
Frekvenciatartomany 2400-2483,5 MHz

Max. kimend teljesitmény 0 dBm

Vezeték nélkili technoldgia Bluetooth® Low Energy"
Az elem tipusa CR2032 (3 V)

A tartozék elemek élettartama ~2év

n A Bluetooth® marka és logdi a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezik és a Geberit licenccel haszndlja
Oket.

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

A Geberit International AG igazolja, hogy a Geberit AquaClean tipusu radidberendezés fali ke-
zel6panel megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege elérhet6 a kdvetkez6 internetes cimen:
https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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Za vaso varnost

Namenska uporaba

Stenska upravljalna plos¢a s povrsino, obcutljivo na dotik, je name-
njena upravljanju dodeljene straniscne Skoljke s prho. Vsaka dru-
gacna uporaba ni skladna z dologili.

Nepravilna uporaba

Pri nepravilni uporabi podjetje Geberit ne prevzame nobene odgovor-
nosti za posledice.

Pojasnilo v zvezi s pomembnimi informacijami

Naslednja signala beseda opozarja na pomembne informacije.
Simbol  |Signalna beseda in pomen

0 Oznaceno samo s simbolom.
Opozarja na pomembno informacijo.
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Spoznajte napravo

Pregled stenske upravljalne plosce

goeBeR’

4

Stenska upravljalna plos¢a, snemljiva
LED-prikaz

Osnovna plosc¢a za stensko montazo
Odprtina za sprostitev

A O =

Pregled senzorskih tipk

Dotik dolo€ene senzorske tipke sprozi ustrezno funkcijo na dodeljeni strani§¢ni Skoljki s prho.

1 \' T
+ ), N

> Y
- | = | v

3

4 Py @

5 /

6

Senzorska tipka <Prha>

Senzorska tipka <->/<+>

Senzorska tipka <Naprej>/<Nazaj>
Senzorska tipka <Damska prha>
Senzorska tipka <Nihajo¢e premikanje>
Senzorska tipka <Orientacijska osvetlitev>

oo~ wWwN =
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SL Upravljanje naprave

Dodelitev stenske upravljalne Uporaba prhe za analni

plosce predel

Pogoj Pogoj

— Osnovne nastavitve stranis¢ne Skoljke — Sedite na sedezu.
s prho so s pomocjo daljinskega
upravljalnika prilagojene vas$im individu- » Dotaknite se senzorske
alnim potrebam. Glejte navodila za tipke <Prhas.

upravljanje strani§¢ne Skoljke s prho.

> Vklopite strani§€no skoljko s prho in
se za 10 sekund dotaknite senzor- ¢
ske tipke <+>.

Rezultat

v Postopek prhanja se zazene in traja ne-
kaj sekund. S ponovnim dotikom sen-
zorske tipke ga lahko kadarkoli prekine-
te.

Rezultat

v Strani§€no $koljko s prho lahko
upravljate s stensko upravljalno plosco.
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Uporaba damske prhe

o Zensko intimno podrogje je zelo
obdutljivo, zato potrebuje posebno in
skrbno nego. Ce Zelite dosegi opti-
malen rezultat ¢iS¢enja, morate dam-
sko prho nastaviti glede na svojo er-
gonomsko obliko. Polozaj tus Sobe in
jakost prSnega curka je treba nastavi-
ti tako, da prsni curek ne more pro-
dreti v vagino.

Pogoj

— Sedite na sedezu.

> Dotaknite se senzorske
tipke <Damska prha>.

Rezultat

v Postopek prhanja se zazene in traja ne-
kaj sekund. S ponovnim dotikom sen-
zorske tipke ga lahko kadarkoli prekine-
te.

Prilagajanje postopka prhanja vasim potrebam

Nastavljanje jakosti prSnega
curka

Pogoj

— Postopek prhanja se izvaja.

— Jakost prénega curka lahko nastavite v
5 stopnjah.

1 Dotaknite se senzorske tipke <+>.
v Jakost prSnega curka se poveca.

2 Dotaknite se senzorske tipke <->.
v Jakost prSnega curka se zma-
njsa.

N
i@ @ ;/f

v Préni curek je optimalno prilagojen
vasim potrebam.

Rezultat
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SL Nastavljanje polozaja rocice Vklop in izklop orientacijske

prhe osvetlitve
Pogoj
90l > Dotaknite se senzorske
— Postopek prhanja se izvaja. tipke <Orientacijska osvetlitev>.
— Polozaj rocice prhe lahko nastavite v -
5 stopnjah.
¢ \

> Dotaknite se senzorske tipke
<Naprej> ali <Nazaj>.
v Prsna rocica se premakne naprej
ali nazaj.

Rezultat

v Orientacijska osvetlitev se vklopi. S po-
novnim dotikom senzorske tipke jo lah-
ko kadarkoli izklopite.

Rezultat

v Rocica za prho je optimalno nastavlje-
na.

Vklop in izklop nihajo¢ega
premikanja prSne Sobe za
prhanje analnega predela

Pogoj

— Sedite na sedezu.

> Dotaknite se senzorske
tipke <Nihajoce premikanje>.

Rezultat

v Nihajoce premikanje je vklopljeno. S
ponovnim dotikom senzorske tipke ga
lahko kadarkoli izklopite.
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Odpravljanje motenj

Menjava baterij

1 Z izvijatem sprostite zapah pri odpr-
tini za sprostitev.

2 Stensko upravljalno plos¢o na
spodniji strani povlecite k sebi in jo
snemite z osnovne pritrdilne plosce.

(3)

¢ A

4

Vstavite nove baterije tipa CR2032.

3 Odstranite izpraznjene baterije. 1z-
praznjene baterije zavrzite na stro-
koven nagin.

—O

5

Stensko upravljalno plos¢o na zgor-
nji strani namestite na osnovno pritr-
dilno plosco in jo pritrdite.

@

{

ol

Preverite, ali se je stenska upravljal-
na plo$¢a dobro zaskocila na osnovni
plos¢i.
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SL Stenska upravljalna plos¢a ne deluje

Naslednja tabela vam bo pomagala pri iskanju napak, ko:

» stenska upravljalna plos¢a ne deluje.

« straniS¢ne Skoljke s prho ne morete upravljati s stensko upravljalno plos¢o.

o Pri nepravilnem delovanju strani§€ne skoljke s prho upostevajte napotke v navodilih za

uporabo straniS¢ne Skoljke s prho.

Opis tezave Vzrok

Odpravljanje napak

LED-prikaz utripa rdece. Prazne baterije

>

Zamenijajte baterije.
— Glejte »Menjava baterij«, stran 51.

Povrsina, obcutljiva na do-

tik, se ne odziva na dotike. Pojavila s je motnja

>

>

Preverite baterije v stenski upravljalni
plos¢i.

Preverite priklju¢ek na omrezje pri
strani$€ni Skoljki s prho.

Na novo vzpostavite povezavo s
stensko upravljalno plosco.

— Glejte »Dodelitev stenske
upravljalne plos¢e«, stran 48.

LED-prikaz dvakrat utripne | Seznanjanje ni uspelo
rdece, nato sledi kratek Upravljalna povrsina
premor. ni aktivna

Na novo vzpostavite povezavo s
stensko upravljalno plos¢o.

— Glejte »Dodelitev stenske
upravljalne plos€e«, stran 48.

Ciséenje naprave

Nega in ¢iSéenje gladkih o

povrsin

Vse gladke povrs$ine lahko higiensko ogisti-
te z vodo ter kozi prijaznim in blagim teko-
¢im Cistilnim sredstvom.

Agresivna in groba Cistilna sredstva
lahko poskodujejo povrsino. Upora-
bljajte izklju€no kozi prijazna in blaga
tekoca Cistilna sredstva. Komplet za
¢is¢enje Geberit AquaClean (st. arti-
kla 242.547.00.1) vsebuije Cistilno
sredstvo, ki je pripravljeno za upora-
bo in optimalno ustreza vsem povrsi-
nam Geberit AquaClean.
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Odstranjevanje

Odstranjevanje odpadne elektriéne in elektronske opreme

V
5

—

Simbol prec¢rtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elekiri¢ne in elekironske opre-
me ni dovoljeno odlagati med ostale odpadke, temvec jo je treba odstraniti lo€eno. Konéni
uporabniki so zakonsko obvezani, da stare naprave predajo javnim organom za odstranjeva-
nje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo proizvajalcu Geberit , kjer bodo poskrbeli za strokov-
no odstranjevanje. Stevilni distributerji elektriéne in elektronske opreme so obvezani, da brez-
plaéno prevzamejo odpadno elektri¢no in elektronsko opremo. Ce zelite stare naprave vrniti
proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim podjetjem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce
odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave,
preden jih predate sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo kon&ni uporabniki sami izbrisati,
preden napravo predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Tehnicéni podatki in skladnost

Tehniéni podatki

Obratovalna temperatura 5-40 °C

Relativna vlaznost zraka 10-100 %

Frekvenéno obmocje 2400-2483,5 MHz
Maksimalna izhodna mo¢ 0 dBm

Radijska tehnologija Bluetooth® Low Energy"
Tip baterije CR2032 (3 V)
Zivljenjska doba dobavljenih baterij ~2leti

n Znamka Bluetooth® in njeni logotipi so last druzbe Bluetooth SIG, Inc., Geberit jih uporablja na podla-
gi licence.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

Geberit International AG izjavlja, da je tip radijske opreme z nazivom stenska upravljalna
plosS¢a za Geberit AquaClean skladen z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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Za vasu sigurnost

Propisna uporaba

Dodirom povrSine osjetljive na dodir moZe se upravljati tus WC-om
dodijeljenom zidnoj opsluznoj ploci. Svaka druga uporaba smatra se
nepropisnom.

Zloporaba
U slu€aju zloporabe Geberit ne preuzima odgovornost na posljedice.

Objasnjenje bitnih informacija

Sljedeca signalna rije¢ upotrebljava se kako bi se ukazalo na bitne in-
formacije.

Simbol |Signalna rije¢ i znacenje

0 Oznaceno samo simbolom.
Upucuije na vaznu informaciju.
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Upoznajte uredaj

Zidna opsluzna ploca

goeBeR’

4

Zidna opsluzna plo¢a, uklonjiva
LED prikaz

Pri¢vrsna ploca za zidnu montazu
Otvor za deblokiranje

A O =

Senzorske tipke na prvi pogled

Dodirom doti¢ne senzorske tipke aktivira se odgovarajuéa funkcija na dodijelienom tus WC-u.

1 \ T

V/
5 A4
S

!
'

Y

P

Senzorska tipka <Tu$>

Senzorska tipka <->/<+>

Senzorska tipka <naprijed>/<natrag>
Senzorska tipka <Lady tus>

Senzorska tipka <Pulsiraju¢e kretanje>
Senzorska tipka <Orijentacijsko svjetlo>

o Ok w
.

oo~ wWwN =
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Ovako rukujte uredajem

Dodjela zidne opsluzne ploce

Preduvjet

Osnovne postavke tu§ WC-a su pomo-
¢u daljinskog upravlja¢a prilagodene
Vasim individualnim potrebama. Vidi
upute za koristenje tus WC-a.

> Ukljucite tus WC i dodirnite senzor-
sku tipku <+> na 10 sekundi.
Rezultat

v Tu$§ WC-om moze se rukovati pomodéu

zidne opsluzne ploce.

Uporaba analnog tusa

Preduvjet
— Sjedite na WC sjedalu.

> Jednom dodirnite senzorsku
tipku <Tus>.

Rezultat

v Pokrece se postupak tusiranja i traje
nekoliko sekundi. MoZe se u svakom
trenutku prekinuti ponovnim dodirom
senzorske tipke.

56
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Uporaba lady tusa

o Intimno podrucje u Zena vrlo je osjet-
liiva zona koja zahtijeva posebnu i
obzirnu njegu. Za postizanje optimal-
nog rezultata pranja lady tusa valja
namjestiti u skladu s vaSom ergono-
mijom. Poziciju tus-mlaznice i jacinu
mlaza tusa valja odabrati tako da
mlaz tu$a ne moze prodrijeti u vagi-
nu.

Preduvjet

— Sjedite na WC sjedalu.

> Dodirnite senzorsku
tipku <Lady tus>.

Rezultat

v Pokreée se postupak tusiranja i traje
nekoliko sekundi. MoZe se u svakom
trenutku prekinuti ponovnim dodirom
senzorske tipke.

Tusiranje prilagodite svojim potrebama

Namjestanje jaine mlaza
tusa

Preduvjet

— TusSiranje je u tijeku.

— Jacina mlaza tusa moze se postaviti u
5 stupnjeva.

Namjestanje pozicije rudice
tusa

Preduvjet

— TusSiranje je u tijeku.

— Pozicija ru€ice tuSa moze se postaviti u
5 stupnjeva.

—h

Dodirnite senzorsku tipku <+>.
v Mlaz tusa se pojacava.

2 Dodirnite senzorsku tipku <->.
v Mlaz tuSa se smanjuje.

N
NI
4
¢

Rezultat

v Mlaz tu$a optimalno je prilagoden va-
Sim potrebama.

> Dodirnite senzorsku tipku <naprijed>

ili <natrag>.
v Rucica tusa pomi¢e se prema
naprijed ili prema natrag.

Rezultat
v Rucica tusa namjestena je optimalno.
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HR Uklju€ivanje i iskljuéivanje
pulsirajuéeg kretanja analne
mlaznice

Preduvjet

— Sjedite na WC sjedalu.

> Jednom dodirnite senzorsku
tipku <Pulsirajuce kretanje>.

W )
R ’/ )=

/

s

Rezultat

v Pulsirajuée kretanje je uklju¢eno. Moze
se u svakom trenutku iskljuciti ponov-
nim dodirom senzorske tipke.

Ukljucivanje i iskljuéivanje
orijentacijskog svjetla

> Jednom dodirnite senzorsku tipku
<Orijentacijsko svjetlo>.

< \

Rezultat

v Orijentacijsko svjetlo se pali. MoZe se u
svakom trenutku iskljuciti ponovnim do-
dirom senzorske tipke.
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Ovako uklonite smetnje

HR

Zamjena baterije

1 Deblokirajte blokadu odvijaéem na
otvoru za deblokiranje.

2 Povucite zidnu opsluznu plo¢u za
donju stranu prema naprijed i skinite
zidnu opsluznu plo€u s priévrsne
ploce.

3 Izvadite potroSene baterije. Stru¢no
zbrinite potroSene baterije.

—O

4

Umetnite nove baterije tipa CR2032.

5

Postavite zidnu opsluznu plo¢u na
gornju stranu i priévrstite zidnu ops-
luZznu plo€u na priévrsnoj plogi.

@

{

ol

Provjerite je li se zidna opsluzna plo-
¢a sigurno uglavila na priévrsnoj plo-
¢i.
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HR Zidna opsluzna ploc¢a ne radi
Sljedeca tablica pomodi ¢e vam u otklanjanju kvarova:

+ ako zidna opsluzna plo¢a ne funkcionira.

« ako nije moguce rukovanje tu§ WC-om pomocu zidne opsluzne ploce.

o U slu€aju neispranog funkcioniranja tus WC-a pridrzavajte se uputa iz uputa za koriste-

nje tus WC-a.

Opis problema Uzrok Uklanjanje pogresaka

LED prikaz treperi crveno. | Baterije su prazne

» Zamijenite baterije.

- Vidi ,Zamjena baterije”,
stranica 59.

Povrsina osjetljiva na dodir Dodlo je do smetnje

ne reagira na dodir. >

Provjerite baterije u zidnoj opsluznoj
plogi.

Provjerite mrezni priklju¢ak na tus
WC-u.

Ponovno dodijelite zidnu opsluznu
plocu.

- Vidi ,Dodjela zidne opsluzne plo-
&e”, stranica 56.

LED prikaz treperi dvaput | Pairing nije uspio
crveno, zatim slijedi kratka | Opsluzna povrsina je
stanka. neaktivna

Ponovno dodijelite zidnu opsluznu
plocu.

— Vidi ,Dodjela zidne opsluzne plo-
&e”, stranica 56.

Ovako Ccistite uredaj

Njega i ¢isS¢enje glatkih o

povrsina

Sve glatke povrsine mogu se higijenski
ocistiti vodom i tekuéim, za kozu neskodlji-
vim, blagim sredstvom za ¢iéenje.

Agresivna i abrazivna sredstva za
¢iS¢enje mogu ostetiti povrsinu. Pri-
mjenjujte iskljuivo tekuéa, blaga
sredstva za ¢iSéenje neskodljiva za
kozu. Komplet za ¢is¢enje Geberit
AquaClean (art. br. 242.547.00.1) sa-
drzi sredstvo za CiSéenje koje je
spremno za uporabu i optimalno pri-
lagodeno svim povrsinama uredaja
Geberit AquaClean.
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja

V
5

—

Simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢ima znaci da se stari elektricni i elektronicki ure-
daji ne smiju zbrinuti zajedno s ku¢nim otpadom, ve¢ se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji ko-
risnici su zakonski obvezni predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom, dis-
tributerima ili drustvu Geberit kako bi se propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektri¢nih i elek-
troni¢kih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare elektricne i elektronicke uredaje. Za povra-
tak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili serviseru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari uredaj i svjetiljke koje se mogu ukloniti iz
starog uredaja bez nanosenja Stete moraju se odvojiti od starog uredaja prije predaje odlagali-
Stu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici sami su odgovorni za njiho-
vo brisanje prije predaje uredaja odlagalistu.

Tehnicki podaci i sukladnost

Tehnicki podaci

Radna temperatura 5-40 °C

Relativna vlaznost zraka 10-100 %

Opseg frekvencije 2400-2483,5 MHz
Maksimalna izlazna snaga 0 dBm

BeZi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy"
Tip baterije CR2032 (3V)

Vijek trajanja isporu€enih baterija ~ 2 godine

n Marka Bluetooth® i njezini logotipovi viasnistvo su tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a tvrtka Geberit posjedu-
je licencu za njihovo koristenje.

Pojednostavljena izjava o sukladnosti EU-a

Geberit International AG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa zidna opsluzna ploc¢a za
Geberit AquaClean u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst izjave o sukladnosti EU-a dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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Za vasu sigurnost

Namenska upotreba

WC-om sa tusem, koji je dodeljen zidnom panelu za rukovanje, moze
da se rukuje dodirivanjem povrsine osetljive na dodir. Svaka drugacija
upotreba smatra se nenamenskom.

Nepravilna upotreba

U slu€aju nepravilne upotrebe Geberit ne preuzima nikakvu
odgovornost za posledice.

Objasnjenje uz vazne informacije

Sledeca signalna re¢ se koristi za upuéivanje na vazne informacije.
Simbol |Signalna re€ i znacenje

0 Oznaceno samo simbolom.
Ukazuje na vaznu informaciju.
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Upoznajte se sa uredajem

Kratak pregled zidnog panela za rukovanje

goeBeR’

4

A O =

Zidni panel za rukovanje, moguénost skidanja
LED indikator

Pri¢vrsna ploca za zidnu montazu

Otvor za deblokadu

Kratak pregled senzorskih tastera

Dodirivanjem relevantnog senzorskog tastera aktivira se odgovarajuca funkcija na dodeljenom

WC-u sa tusem.

1 T
+ WA

5 Y
— | v

3

4 L S A o2

5 e

6

(o) I & I -V I \C

Senzorski taster <Tus$>

Senzorski taster <->/<+>

Senzorski taster <napred>/<nazad>
Senzorski taster <Tu$ za dame>
Senzorski taster <Oscilujuéi pokret>
Senzorski taster <Svetlo za orijentaciju>
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Rukovanje uredajem

Dodela zidnog panela za Koriséenje tusiranja analnog
rukovanje predela
Preduslov Preduslov
— Osnovna pode$avanja WC-a sa tusem — Sedite na WC sediste.
su pomodu daljinskog upravljaca
prilagodena prema vasim individualnim > Dodirnite jednom senzorski
potrebama. Pogledajte uputstvo za taster <Tuss.

rukovanje WC-a sa tusem.

> Ukljucite WC sa tuSem i dodirnite
senzorski taster <+> na 10 sekundi. ¢

Rezultat

v Tusiranje pocinje i traje nekoliko
sekundi. Ono moze da se prekine u
svakom trenutku ponovnim
dodirivanjem senzorskog tastera.

Rezultat

v Sada se moze rukovati WC-om sa
tuSem preko zidnog panela za
rukovanje.
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Upotreba tusa za dame

o Intimni delovi Zenskog tela su
osetljiva zona koja zahteva posebnu i
pazljivu negu. Kako bi se postigao
optimalni rezultat ¢isc¢enja, tus za
dame mora biti ergonomski podesen.
PolozZaj prskalica i ja¢ina mlaza
moraju se izabrati tako da mlaz tusa
ne moze da prodre u vaginu.

Preduslov

— Sedite na WC sediste.

SR

| 2 Dodirnite senzorski
taster <Tu$ za dame>.

Rezultat

v Tusiranje pocinje i traje nekoliko
sekundi. Ono moze da se prekine u
svakom trenutku ponovnim
dodirivanjem senzorskog tastera.

Prilagodavanje tusiranja vasim potrebama

Podesavanje jaine mlaza

Preduslov

— TuSiranje je upravo u toku.

— Jadina mlaza moze da se podesi na

5 nivoa.
1 Dodirnite senzorski taster <+>.
v Mlaz tusa se pojacava.
R
N
S‘\\/ /
N//&
> y
2 Dodirnite senzorski taster <->.

v Mlaz tusa se smanjuje.

N

v
N
4
9

Rezultat

v Mlaz tusa je optimalno podesen prema
vasim potrebama.

Podesavanje polozaja rucice
tusa
Preduslov

— TusSiranje je upravo u toku.

— Polozaj ru€ice tusa moze da se podesi
na 5 nivoa.

> Dodirnite senzorski taster <napred>
ili <nazad>.
v Rucica tusa se pokre¢e prema
napred ili prema nazad.
=5

Rezultat
v Rucica tusa je optimalno podesena.
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SR Uklju€ivanje i iskljuéivanje Ukljucivanje i iskljuéivanje
oscilujuéeg pokreta prskalice svetla za orijentaciju

Preduslov Lo .
> Dodirnite jednom senzorski
— Sedite na WC sediste. taster <Svetlo za orijentaciju>.
> Dodirnite jednom senzorski
taster <Oscilujuci pokret>. \

x Rezultat

v Svetlo za orijentaciju svetli. Ono moze
da se isklju¢i u svakom trenutku

Rezultat ponovnim dodirivanjem senzorskog

v Oscilujuéi pokret je uklju¢en. On moze tastera.
da se prekine u svakom trenutku
ponovnim dodirivanjem senzorskog
tastera.
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Otklanjanje smetniji

Zamena baterije

1 Mehanizam za zaklju¢avanje
deblokirajte pomocu odvijaca na
otvoru za deblokadu.

2 Zidni panel za rukovanje povucite sa
donje strane prema napred i skinite
zidni panel za rukovanje sa
priévrsne ploce.

3 Izvadite istroSene baterije.
Profesionalno odlozite istroSene
baterije na otpad.

am=n

—O

4

Umetnite nove baterije tipa CR2032.

Zidni panel za rukovanje postavite
sa gornje strane i pricvrstite zidni
panel za rukovanje na pricvrsnu
plocu.

@)

{

ol

Proverite da li je zidni panel za
rukovanije sigurno nalegao na
priévrsnu plocu.
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SR Zidni panel za rukovanje nema funkciju

Sledeca tabela sluzi kao pomoc¢ pri otklanjanju kvarova, kada:

» Zidni panel za rukovanje ne pokazuje nikakvu funkciju.
» Nije moguce upravljati WC-om sa tu§em pomocu zidnog panela za rukovanje.

o U slu€aju neispravnog funkcionisanja WC-a sa tu§em, obratiti paznju na instrukcije iz
uputstva za rukovanje za WC sa tuSem.

Opis problema Uzrok Otklanjanje greske

» Zameniti baterije.
Baterije prazne — Pogledajte ,Zamena baterije”,
strana 67.

LED indikator treperi
crveno.

» Proveriti baterije u zidnom panelu za
rukovanje.

» Proveriti glavni priklju¢ak na WC-u sa

Povrsina osetljiva na dodir | Pojavljuje se greska u tusem.

ne reaguje na dodir. radu » Ponovo izvrsiti dodeljivanje zidnog

panela za rukovanije.

— Pogledajte ,Dodela zidnog panela

za rukovanje”, strana 64.

LED indikator treperi dva Neu;pes.no » Ponovo izvrsiti dod_elpvanje zidnog
M uparivanje panela za rukovanije.
puta crveno, nakon ¢ega o . . .
. PovrSina za rukovanje — Pogledajte ,Dodela zidnog panela
sledi kratka pauza. ; -
neaktivna za rukovanje”, strana 64.

Ciséenje uredaja

Nega I ciscenje glatklh o Agresivna i abrazivna sredstva za
povréina ¢iS¢enje mogu da ostete povrsinu.
Upotrebljavajte iskljucivo te¢na,

Sve glatke povrsine se higijenski Ciste blaga sredstva za &igéenje koja ne
vodom i teénim, blagim sredstvom za iritiraju kozu. Komplet za &iséenje
¢iSéenje koje ne iritira kozu. Geberit AquaClean (br. art.
242.547.00.1) sadrzi sredstvo za
CiS¢enje, koje je spremno za
upotrebu i optimalno prilagodeno
svim povr§inama Geberit AquaClean.
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Odlaganje SR

Odlaganje stare elektricne opreme i upravljacke elektronike

V
5

—

Simbol precrtane korpe za otpad na tockovima znaci da se stara elektricna oprema i
upravljacka elektronika ne smeju odlagati u ne-reciklirajuéi otpad, ve¢ se moraju posebno
odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima
usluga odlaganja, distributerima ili Geberit u svrhu propisnog odlaganja. Veliki broj distributera
elektri¢nih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu besplatnog preuzimanja stare
elektricne opreme i upravljacke elektronike. Za vraéanje Geberit potrebno je stupiti u kontakt
sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvacéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da
se izvade iz stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na
mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani li€ni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste
izbriSu pre dostavljanja na mesto za odlaganje.

Tehnicki podaci i uskladenost

Tehnicki podaci

Radna temperatura 5-40 °C

Relativna vlaznost vazduha 10-100 %

Frekventni opseg 2400-2483,5 MHz
Maksimalni dovod struje 0 dBm

Bezi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy"
Tip baterije CR2032 (3 V)

Vek trajanja isporucenih baterija ~ 2 godine

n Brend Bluetooth® i njegovi logotipi su vlasnistvo Bluetooth SIG, Inc. i Geberit ih koristi pod licencom.

Pojednostavljena EU deklaracija o usaglasenosti

Ovim putem Geberit International AG izjavljuje da tip zidnog panela za rukovanje za
GeberitAquaClean odgovara smernici 2014/53/EU.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan na sledecoj internet adresi:
https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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BG 3a BawaTta 6e3onacHocCT

Ynotpe6a no npeagHasHaueHue

Upes foKOCBaHe Ha YyBCTBUTENHATA HA AONMP MOBBLPXHOCT MOXE Aa
ce ynpaBnsABa NpUcbeanHeHaTa KbM CTEHHUA KOHTPOJEH naHen AyL
ToanetHa. BecAka apyra ynotpeba He ce cuuta 3a ynotpeda no
npesHasHayeHue.

HenpaeunHa ynotpe6a
B cnydai Ha HenpaBuiHa ynotpeba Geberit He noema OTrOBOPHOCT
3a nocneacTeuATa.

Pa3acHeHue 3a BaXHa MHpopmauua

M3nonsBsa ce fazeHaTa no-A0ny CUrHanHa ayma, 3a Aa ce o6bpHe
BHMMaHWE Ha BaXKHa MHOPMaLMA.
Cumson |CurHanHa gyma v 3HayeHue

o O603HauYeHO camo CbC CMMBOIT.
YKasBa BaxkHa MHpopMauma.
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3ano3HaBaHe C ypeaa

KpaTbk 0630p Ha CTEHHUA KOHTPOJIEH NaHen

goeBeR’

4

CTeHEeH KOHTPOJEH MaHes, C Bb3MOXKHOCT 3a cBanfAHe
CeeToa1oneH UHAMKATOP

dyHAaMeHTHa noYa 3a CTEHEH MOHTaXK

OtBOp 32 AebnokupaHe

A O =

KpaTbk 0630p Ha ceH3opHUTe OYTOHU

I‘Ipm AOKOCBaHe Ha CbOTBETHUA CEeH30peH 6yTOH Cce aKTuBupa cboTBeTHaTa QyHKUMA Ha
npucbeanHeHarta Ayl ToanetHa.

+ WA

, \%

Start
J— v

Stop

N v
4 P ¢

[e)JNé) BE &b}

CeHaopeH 6yToH <[yLu>

CeH30peH BYTOH <->/<+>

CeH3sopeH 6YTOH <Hanpea>/<Hasaa>
CeHaopeH 6yToH <[lamcku ayL>

CeH3zopeH 6yToH <OcumMnmpalLo ABMKeHUe>
CeHaopeH 6yToH <OpueHTpalla CBeTIMHa>

(o) I & I -V I \C
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BG U3non3BaHe Ha ypeaa

HactponKa Ha cTeHHUA
KOHTpPONEH naHen

Ycnosue

— OcHoBHata HacTpoiika Ha ayLu
ToanetHara e ajantupaHa
NoCcpeACTBOM AMCTaHLMOHHO
ynpasnexue Kbm Batunte
UHAMBUAYaNHU NoTpeBHoCTH. BukTe
PBKOBOACTBOTO 3a eKcrnioarauna Ha
Ayl ToaneTHara.

v CBETOAMOAHUAT UHAMKATOP
CBETU MOCTOAHHO.

> BkntoueTe Ayl ToanetHata 1
ZIOKOCHETE CEH30pHHUA BYTOH <+> 3a
10 cexkyHAu.

PesynTtar

v [yw ToaneTtHaTta Moxke Aa ce
ynpasnABa CbC CTEHHUA KOHTPONEH
naHern.

lNMon3BaHe Ha aHanHuA Ayl

Ycnosue

— CeaHete BbpPXy TOQNETHOTO ceAalo.

> [loxkocHeTe BeAHBK CEH30PHUA
OyToH <[yww>.

Pesyntat

v Pabotata Ha aywa ctaptupa v
npoAbKaBa HAKOMKO CeKyHaW. TA
MOXKe [ia Ce NPEeKbCHE MO BCAKO
Bpeme C NoBTOPHO JOKOCBaHe Ha
CEH30pHUA BYTOH.

72 HEGEBERIT
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U3nonssaHe Ha gamMCKUA Ayl

o YKeHckara UHTUMHA obnacT e TBbpAe
uyBCTBUTE/HA 30HA, KOATO Ce
Hy>KZae OT crieumasnHa 1 BHUMarenHa
rpwka. 3a Aa ce nocTurHe
onTMMareH pesynrar ot
MOYNUCTBAHETO, AAMCKUAT Ayl
TpAGBa Aa 6bAe HAaCTPOEH KbM
Balunte eproHOMUYHI JaAEHOCTH.
MosuumATa Ha Ato3aTa Ha Aylua 1
MHTEH3WBHOCTTA Ha BMpPbCKBaHe
TpAGBa fa ce usbepart Taka, ye
CTpyATa Ha Aylia Aa He MoXe Aa
NPOHUKHE BbB BaruHara.

Ycnosue

— CenHete BbPXYy TOANETHOTO ceAalno.

BG

»  [loxkocHeTe CeH3opHMA
OyToH <[lamcku Ay,

Pesyntat

v Pabotara Ha aywa ctaptupa u
npoAbKaBa HAKOMKO CeKyHAW. TA
MOXXe Aa Ce NMPeKbCHe No BCAKO
BpeMe C NOBTOPHO JOKOCBaHE Ha
CEH30pHUA BYTOH.

PerynupaHe Ha paboTaTa Ha Aywla CbrnacHo

HyxauTe Bu

PerynupaHe Ha
MHTEH3UMBHOCTTa Ha
BNpbCKBaHe

Ycnosue

- OywbT paboTu.

—  WHTEH3MBHOCTTA Ha BMPbCKBaHE MOXKe
[ia ce perynupa Ha 5 creneHu.

1 JloKoCHeTe CEH30PHUA BYTOH <+>.
v JywsT ce ycunsa.

2 JloKoCHeTe CeH30pHUA BYTOH <->.
v Cwunara Ha aywa otcnabea.

Ny
\J Ve
4
¢

v OywbT e onTUManHO HacTPOeH KbM
Batuute notpebHOCTH.

Pesynrat
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BG PerynupaHe Ha nonoxeHueTo BknrouBaHe U U3KNroYBaHe
Ha pamMoTo Ha ayLwia Ha opueHTUpaLlaTa cBeTn1MHa

Ycnosue
> JlokocHeTe BeAHBX CEH30PHUA

—  Oywst pabotu. 6yToH <OpueHTHpaLLa CBeTINHA>.
— [llonoxkeHuneto Ha pamoTo Ha ayLlia -
MOXXe Zla ce perynupa Ha 5 ctenenu.

< \

> [lokocHeTe ceH30pHKUA ByTOH
<Hanpeas> Wn <Hasan>.
v Jlyw pamoTo ce ABWKK Hanpes
Wnn Hasaa.

PesynTtar

v OpueHTupalluara ceetnmHa ceetsa. Ta
MOXKE a Ce U3K/UM MO BCAKO BpeMe
C MOBTOPHO [JOKOCBaHE Ha CEH30PHMA
BYTOH.

Pesynrtar
v [yw pamoTo e onTMMasiHO HaCcTPOEHO.

BknrouBaHe U U3KNOUBaHe
Ha ocUUIIUpaLloTO ABUKEHHUe
Ha Aro3aTta Ha gyuwia

Ycnosue

— CeanHete BbpPXYy TOANETHOTO ceAalno.

> [loxocHeTe BeAHBK CEH30pHUA
ByToH <OcuMnMpaLLo ABUKEHUE>.

PesynTtat

v OcuMnmpalloTo ABUXKEHKE e
BK/to4YeHo. To MOXKe Aa ce NpeKbecHe
Mo BCAKO BPEMeE C MOBTOPHO
[IOKOCBaHe Ha CeH30PHWUA BYTOH.
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OTCTpaHHBaHe Ha Hen3npaBHOCTHU

CmsaHa Ha 6aTepuATa

1

Lebnokupaiite 6nokvMpoBKara ¢
oTBepTKaTa Ha oTBopa 3a
nebnokupaHe.

M3abpnaitte CTEHHWA KOHTPOeH
naHen Hanpes, Kato ro AbpxxuTe 3a
JlonHara 4acrT, 1 ro ceanete oT
PpyHAameHTHaTa niouva.

(3)

¢ A

//
0|1

Cearnete natoLleHnTe Batepuu.
Mpeaaitte natoweHuTe batepuu 3a
NpopecHoHaNnHoO ynpasneHne Ha
oTnaabuuTe.

—O

4

CnoxeTe HoBuTe BaTepuu oT TMna
CR2032.

MpuKpeneTte CTEHHWUA KOHTPONEH
naHen B ropHarta 4acrT, u ro
duKcHupanTe BbpXy dyHAaMeHTHaTa
njouva.

@

!

ol

[MpoBepeTte fanu CTEHHUAT
KOHTPOJIEH NaHesN e CUrypHo
dUKCHUpaH BbPXY dyHAaMeHTHaTa
nnoya.
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BG CTEeHHUAT KOHTPOJEH naHen He paboTu

CneaBaulata Tabnuua e Bu nomorHe npu AnarHoCTUKa Ha HeMn3npaBHOCTU, KOraTto:

¢ CTEeHHUAT KOHTPOJIEH NaHesn He paéom.

¢ Ayuw ToaneTtHata He MOXXe Aa ce ynpasiABa CbC CTEHHUA KOHTPONEH NaHen.

o Mpu HenpaBWIHO GYHKUMOHWpaHe Ha AyLl ToaneTHara cneBaiTe UHCTPYKLMUTE,
[lafieHn B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrjioarauma Ha Ayl ToaneTtHara.

OnucaHue Ha npobnema

MpununHa

OtcTpaHABaHe Ha nospeJara

CBeToAnOAHUAT » CwmeHeTe BaTepuute.
Batepuute ca .
MHAMKATOP Mura B YaTOLLEHN - BwxTre ,CmAHa Ha BaTepuATa’,
YepBeHO. cTpaHuua 75.
MpoBepeTe BaTepunTe B CTEHHUA
KOHTPONEH naHen.
lNpoBepeTe cBbP3BAHETO KbM
YyscTBUTENHATA HA AOMUP Hacronsa eneKTpuyeckara Mpexa Ha ayLu
NOBBPXHOCT He pearnpa ToanetHara.
HeusnpasHOCT -
npu AOKOCBaHe. HacTtponTte oTHOBO CTEHHMA
KOHTPONEH naHen.
— BwxTe ,Hactpoika Ha cTeHHWA
KOHTpONeH naHen®, ctpaxHuua 72.
HeycnelHa -
CBeToanoaHWAT _ . HacTpoiTte 0THOBO CTeHHMA
HacTpoiika Pairing
MHAVKATOP MHra ABa Mt | o« KOHTPOMNEH naHen.
B UepBeHo, nocneasao | e — Bwxkre ,HacTpoiika Ha cTeHHuA
OT KpaTKa naysa. P KOHTPOMEH naHen®, ctpaHuua 72.
HeaKTUBHa

NMouncTBaHe Ha ypeaa

ﬂo.q.qp'bmua U noyuctTeaHe
Ha rmagkuv noBbPXHOCTHU
Bcuuku rnaaikn NOBBPXHOCTU MOXKe Aa ce

MOYUCTAT XMIMEHHO C BoZa W TeUeH, LaanAL
3a Ko)kaTa, MeK NoyncTeall npenapar.

ArpecuBHu 1 abpasuBHU
noyncTBalLM Npenapartu Morar aa
NOBPEAAT NOBBPXHOCTTA.
M3nonssante camo TeyeH, LaanLl
BMZa Ha Ko)kaTa, MeK noyucTaaly
npenapart. KoMnnekTsT 3a
nouncteaHe Geberit AquaClean (apT.
Ne 242.547.00.1) cbabpxa
noyncTBaLl npenapar, KOWTo e rotToB
3a ynotpeba 1 onTumManeH 3a BCUYKM
nosbpxHocTh Geberit AquaClean.
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BG

Yn paBJieHue Ha oTnaagbuu

HU3xXBBbpRAHe Ha CTapo eNeKTPUUECKO U eNeKTPOHHO
obopyasaHe

o

©

CUMBONBT CbC 3a4YepKHaTo Kowye 3a oTnaabuM O3Ha4vyaBa, Ye oTnaabunTe OT e/IeKTPUYECKO U
eeKTpoHHO oBopyABaHe He TpAGBA fa ce U3XBBPIAT C OUTOBUTE OTNaabuM, a TpAdsa Aa ce
npefaaar 3a paszaenHo u3xebpnaHe. KpaiHute notpebutenu ca 3akoHOBO 3a4b/KEHN Aa
BpbLUAT cTapo o6opyaBaHe Ha 06LLEeCTBEHU OpraHu 3a cMeToctbupaHe, Ha AUCTpuByTopH
unu Ha Geberit. MHoro AucTpuéyTopu Ha efneKTpUUYecKo U eneKkTpoHHO oBopyaBaHe ca
3ab/KEHN Aa npuemMar o0paTtHo OTNaAbLyM OT eNEeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO oBopyaBaHe
6esnnatHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBBPXKETE € OTrOBOpHATa KOMMaHUA 3a AUCTPUOYLIMA
unu obcnyrkeaHe.

MaToLeHnTe Gatepun U akymynaTopu, KOUTO He ca 3aTBOPEHU B CTapo 06opyaBaHe, KaKTo 1
KPYLLKM1TE, KOUTO Morar Aa 6baar ussazeHu 6e3 paspyluaBaHe ot cTapoto o6opyABaHe,
TpAGBa Aa 6baar u3BajeHn oT CTapoTo obopyaBaHe, Npeau Aa Obae npeaajeHo B MyHKT 3a
pasaenHo cboupaHe.

AKo B cTapoTo obopyaBaHe ca 3anaMeTeHU IMYHW AaHHU, KpanHWUTe NoTpeduTenu ca IMYHO
OTrOBOPHYM Aia 1 U3TPUAT Npeaun NpeaBaHeTo B MyHKT 3a pasaenHo cbéupaHe.

TexHUUYeCKU AaHHU U CHOTBETCTBUE

TexHU4YecKHU AaHHU

PaboTtHa Temneparypa 5-40 °C

OTHocuTeNnHa BNaXKHOCT Ha Bb3ayxa 10-100 %

YecToTeH obxBar 2400-2483,5 MHz
MakcvmanHa usxoaHa MOLLHOCT 0dBm
PaauotexHonorus Bluetooth® Low Energy"
Tun 6atepua CR2032 (3V)

g;):er;:i eKcnnoarauua Ha oCTaBeHUTe ~ 2 ronuHH

n Mapkarta Bluetooth® u HeitHUTe nora ca co6cTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. v ce usnonasar ot
Geberit ¢ nuueHs.

OnpocTeHa Aeknapauua 3a cboTBeTcTBUe Ha EC

C HactoAwoto Geberit International AG aexknapupa, 4e TMMbT PaAMOCHOPBIKEHNE CTEHEH
KOHTponeH naHen 3a Geberit AquaClean otroBapa Ha Oupektnsa 2014/53/EC.

[MbLNHUAT TEKCT Ha AeKknapauunaTta 3a cboTeeTcTBMe Ha EC moxe Aa ce Hamepu Ha cneaHua
MHTepHeT aapec: https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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RO Pentru siguranta dumneavoastra

Scopul utilizarii

Prin atingerea suprafetei sensibile la atingere, poate fi utilizat vasul
WC cu functia de bideu inclusa alocat la panoul de comanda montat
pe perete. Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu
scopul utilizarii.

Utilizarea neconforma
in cazul utilizarii neconforme, Geberit nu isi asuma nicio raspundere
pentru eventualele consecinte.

Explicarea informatiilor esentiale

Urmatorul cuvant de semnalizare se utilizeaza pentru a atrage atentia
asupra unor informatii esentiale.

Simbol | Cuvant de avertizare si semnificatie

o Marcat doar cu simbol.
Atrage atentia asupra unei informatii importante.
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Familiarizati-va cu produsul

Scurta prezentare a panoului de comanda montat pe perete

goeBeR’

4

Panou de comanda montat pe perete, cu posibilitate de demontare
LED-indicator luminos

Placa de fixare pentru montaj pe perete

Orificiu dispozitiv de deblocare

A O =

Scurta prezentare a tastelor senzoriale

La atingerea tastei senzoriale respective, se declanseaza functia respectiva de la vasul WC cu
functia de bideu inclusa alocat.

+ WA

, \%

Start
J— v

Stop

N v
4 P ¢

[e)JNé) BE &b}

Tasta senzoriald <Dus>

Tasta senzoriala <->/<+>

Tasta senzoriala <inainte>/<inapoi>

Tasta senzoriald <Functia de spalare pentru doamne>
Tasta senzoriald <Miscare oscilantd>

Tasta senzoriala <Lumina de orientare>

(o) I & I -V I \C
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RO Modulul de utilizare a aparatului

Alocarea panoului de
comanda montat pe perete

Premisa

— Setérile de baza ale vasului WC cu fun-
ctia de bideu inclusa se adapteaza ne-
cesitatilor dumneavoastra personale, cu
ajutorul telecomenzii. Vezi instructiunile
de utilizare ale vasului WC cu functia
de bideu inclusa.

v LED-ul indicator luminos rdmane
aprins.

P Poriti vasul WC cu functia de bideu
inclusa si atingeti tasta
senzoriala <+> timp de 10 secunde.

00:00:10

Rezultat
v Vasul WC cu functie de bideu inclusa

poate fi utilizat cu ajutorul panoului de

comanda montat pe perete.
Utilizarea spalarii perineale
Premisa

— Sunteti agezat/a pe colacul WC.

> Atingeti o dat4 tasta
senzoriala <Dus>.

Rezultat

v Operatia de spalare porneste si durea-
za cateva secunde. Ea poate fi intre-
rupta Tn orice moment printr-o noua
atingere a tastei senzoriale.
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Utilizarea functiei de spalare
pentru doamne

Zona intima feminina este o zona
foarte sensibila, care necesita ingriji-
re speciald si atenta. Pentru a obtine
un rezultat optim de curatare, functia
de spalare pentru doamne trebuie re-
glata la conditiile ergonomice ale
dumneavoastra. Pozitia duzei de dus
si intensitatea jetului de apa trebuie
selectate astfel incat jetul de apa sa
nu poata patrunde in vagin.

Premisa

— Sunteti asezat/a pe colacul WC.

> Atingeti tasta
senzoriala <Functia de spalare pentru
doamne>.

Rezultat

v Operatia de spalare porneste si durea-
za cateva secunde. Ea poate fi intre-
rupta in orice moment printr-o noua
atingere a tastei senzoriale.

Adaptarea operatiei de spalare in functie de

nevoile dumneavoastra

Reglarea intensitatii jetului
de apa
Premisa

— Operatia de spélare este in derulare.

— Intensitatea jetului de apa poate fi seta-
ta in 5 trepte.

1 Atingeti tasta senzoriald <+>.
v Jetul de apa devine mai puternic.

_\
N

2 Atingeti tasta senzoriald <->.
v Jetul de apa devine mai slab.

Rezultat

v Jetul de apa este setat in mod optim in
functie de necesitatile dumneavoastra.
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RO Reglarea pozitiei bratului

dusului

Premisa
— Operatia de spélare este in derulare.

— Pozitia bratului dusului poate fi setata in
5 trepte.

> Atingeti tasta senzoriala <inainte>
sau <inapois>.
v Bratul dusului se deplaseaza
fnainte sau napoi.

Rezultat
v Bratul dusului este reglat in mod optim.

Pornirea si oprirea migcarii
oscilante a duzei de dus

Premisa

— Sunteti asezat/a pe colacul WC.

> Atingeti o dat4 tasta
senzoriala <Miscare oscilanta>.

Pornirea si oprirea iluminarii
pentru orientare

Rezultat

v Miscarea oscilanta este pornita. Ea
poate fi dezactivata in orice moment
printr-o noud atingere a tastei senzoria-
le.

P> Atingeti o data tasta
senzoriala <Lumina de orientare>.

< \

Rezultat

v lluminarea pentru orientare se aprinde.
Ea poate fi dezactivata in orice moment
printr-o noua atingere a tastei senzoria-
le.
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Depanare

Schimbarea bateriei

1 Deblocati cu surubelnita elementul
de blocare de la orificiul de debloca-
re.

2 Trageti spre inainte panoul de co-
manda montat pe perete, de partea
de jos, si scoateti panoul de coman-
da montat pe perete de pe placa de
fixare.

3 Scoateti bateriile descarcate. Reci-
clati in mod profesional bateriile des-
céarcate.

—O

4

Introduceti noile baterii de tip
CR2032.

Asezati panoul de comanda montat
pe perete, in partea de sus, si fixati
panoul de comanda montat pe pere-
te pe placa de fixare.

@

!

ol

Verificati daca panoul de comanda
montat pe perete este bine fixat in
placa de fixare.
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RO Panoul de comanda montat pe perete nu functioneaza

Urmatorul tabel va ajuta sa remediati defectiunile tehnice atunci cand:

» panoul de comanda montat pe perete nu functioneaza.
« vasul WC cu functia de bideu inclusa nu poate fi comandat de la panoul de comand&a mon-

tat pe perete.

0 Tn caz de functionare incorect4 a vasului WC cu functia de bideu inclusé, respectati indi-
catiile din instructiunile de utilizare pentru vasul WC cu functia de bideu inclusa.

Descrierea problemei

Cauza

Remedierea erorii

LED-ul indicator luminos
palpaie in rosu.

Bateriile sunt descar-
cate

» Inlocuiti bateriile.
— Vezi ,Schimbarea bateriei”,
pagina 83.

Suprafata sensibila la atin-
gere nu reactioneaza la
atingere.

Se inregistreaza o
avarie

» Verificati bateriile de la panoul de co-
manda montat pe perete.

» Verificati alimentarea de la retea de la
vasul WC cu functia de bideu inclusa.

» Realocati panoul de comanda montat
pe perete.
— Vezi ,Alocarea panoului de co-
manda montat pe perete”, pagina 80.

LED-ul indicator luminos
clipeste de doua ori, in
rosu, urmat de o pauza
scurta.

Pairing esuat
Interfata de comanda
inactiva

» Realocati panoul de comanda montat
pe perete.
- Vezi ,Alocarea panoului de co-
manda montat pe perete”, pagina 80.

Modul de curatare a aparatului

ingrijirea si curatarea
suprafetelor netede

Toate suprafetele netede se pot curata cu
apa si un agent de curatare lichid, moale,

care nu ataca pielea.

Agentii de curatare agresivi gi abrazi-
vi pot deteriora suprafata. Utilizati ex-
clusiv agenti de curatare lichizi, moi,
care nu ataca pielea. Setul de curata-
re Geberit AquaClean (cod articol
242.547.00.1) contine un agent de
curatare, gata de utilizare si optimizat
pentru toate suprafetele Geberit
AquaClean.
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Reciclare

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

?@
it

Simbolul cogului de gunoi cu roti barat inseamna c& deseurile de echipamente electrice si
electronice nu trebuie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat.
Utilizatorii finali sunt obligati prin lege sa returneze echipamentele vechi la autoritatile publice
de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau la Geberit pentru a le recicla in mod corespunza-
tor. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice sunt obligati s& preia gratuit de-
seurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit, contactati com-
pania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati ih echipamentul vechi, precum si lampile
care pot fi indepartate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de echipa-
mentul vechi Thainte de a-l preda la un punct de eliminare.

in cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali
sunt responsabili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.

Date tehnice si conformitate

Date tehnice

Temperatura de operare 5-40 °C

Umiditatea atmosferica relativa 10-100 %

Domeniul de frecvente 2400-2483,5 MHz
Puterea de iesire maxima 0dBm

Tehnologia radio Bluetooth® Low Energy"
Tipul bateriei CR2032 (3 V)

Durata de viata a bateriilor livrate ~ 2 ani

n Marca Bluetooth® si logo-urile sale reprezinta proprietatea Bluetooth SIG, Inc. si sunt utilizate cu lice-
ntd de Geberit.

Declaralia de conformitate UE simplificata

Prin prezenta, Geberit International AG declara ca tipul de echipamente radio panou de co-
manda montat pe perete pentru Geberit AquaClean este in conformitate cu Directiva 2014/53/
UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de inter-
net: https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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Kendi guvenliginiz icin

Amacina uygun kullanim

Duvar tipi kumanda paneline atanmis otomatik taharet sistemi, dokun-
ma duyarll ylzeye dokunularak kumanda edilebilir. Bunun disindaki
her trld kullanim amaca aykiridir.

Kullanimda suistimal

Kullanimda suistimal durumunda Geberit bunun sonuglari hakkinda
bir sorumluluk kabul etmez.

Temel bilgilerle ilgili aciklama
Temel bilgilere dikkat gekmek igin asagidaki isaret s6zcugu kullanilir.

Simge |isaret s6zctigi ve anlami

0 Sadece simgeyle igaretlidir.
Onemli bir bilgiyi belirtir.
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Aleti taniyin

Duvar tipi kumanda paneline genel bakis

goeBeR’

4

Duvar tipi kumanda paneli, ¢ikarilabilir
LED gosterge

Duvar montaji igin montaj plakasi

Kilit agma deligi

A O =

Sensor tuslarina genel bakis

Otomatik taharet sistemine atanan ilgili fonksiyon, ilgili sensér tusuna basilarak tetiklenir.

1 \' T
+ ), N

> Y
- | = | v

3

4 Py @

5 /

6

<Taharet muslugu> sensér tusu
<->/<+> sensor tusu
<One>/<arkaya> sensér tusu
<Bayan tahareti> sensér tusu
<Salinim hareketi> sensoér tusu
<Rehber i1s1k> sensor tusu

oo~ wWwN =
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Aletin kullanimi

Duvar tipi kumanda panelinin Hassas bolge tahareti
atanmasi kullanimi
Kosul Kosul
— Uzaktan kumandayi kullanarak otoma- — Klozet oturaginda oturuyorsunuz.
tik taharet sisteminin temel ayarlarini,
bireysel ihtiyaglariniza gore ayarlayin. P  <Taharet muslugu> sensor tusuna
Bakiniz otomatik taharet sisteminin kul- bir kez basin.

lanim kilavuzu.

> Otomatik taharet sistemini agin ve
<+> sensor tusuna 10 saniye boyun- ¢
ca dokunun.

Sonu¢

v Taharet igslemi baslar ve birka¢ dakika
slrer. Bu iglemi, sensor tusuna yeniden
basarak istediginiz zaman durdurabilir-
siniz.

Sonu¢

v Otomatik taharet sistemine duvar tipi
kumanda paneli tizerinden kumanda
edilebilir.
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Bayan taharetinin
kullaniimasi

TR

Bayan vicudunun hassas bdlgeleri
icin cok Ozel ve dikkatli bir bakimin
yapilmasi gereklidir. En iyi temizlik
sonucunun elde edilebilmesi igin ba-
yan taharetinin ergonomik 6zellikleri-
nize uygun sekilde ayarlanmasi gere-
kir. Taharet muslugunun konumu ve
dus spreyi ayari, dus spreyinin has-
sas bdlgelere temas etmeyecegi se-
kilde ayarlanmalidir.

Kosul

— Klozet oturaginda oturuyorsunuz.

P <Bayan tahareti> sensér tusuna ba-
sin.

Sonu¢

v Taharet islemi baglar ve birka¢ dakika
sUrer. Bu islemi, sensor tusuna yeniden
basarak istediginiz zaman durdurabilir-
siniz.

Taharet isleminin ihtiyaca gore ayarlanmasi

Dus spreyi ayarinin
gerceklestiriimesi
Kosul

— Taharet islemi calisiyor.

— Dus spreyi ayari 5 kademede ayarlana-
bilir.

1 <+> sensodr tusuna basin.
v Dus spreyi gui¢lenir.

2 <-> sens0r tusuna basin.
v Dus spreyi zayiflar.

N

N
4
Sonu¢

v Dus spreyi ihtiyaclariniza en uygun se-
kilde ayarlanir.
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TR Taharet mekanizmasi
pozisyonunun ayarlanmasi
Kosul
— Taharet islemi galisiyor.

— Taharet mekanizmasi pozisyonu 5 ka-
demede ayarlanabilir.

»  <One> veya <arkaya> sensor tusu-
na basin.
v Taharet mekanizmasi éne veya
arkaya hareket eder.

Sonu¢

v Taharet mekanizmasi en uygun sekilde
ayarlanmistir.

Taharet muslugu salinim
hareketinin acilip kapatiimasi

Kosul

— Klozet oturaginda oturuyorsunuz.

> <Salinim hareketi> sensér tusuna

bir kez basin.

N

Sonu¢

v Salinim hareketi acilir. Bu hareketi,
sensOr tusuna yeniden basarak istedigi-
niz zaman kapatabilirsiniz.

Rehber 1s1g1 acma ve kapama

P <Rehber isik> sensér tusuna bir kez
basin.

// \

Sonug¢

v Rehber 1sik yanar. Rehber 1$131, sensér
tusuna yeniden basarak istediginiz za-
man kapatabilirsiniz.
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Anzalari nasil giderebilirsiniz

Pilin degistirilmesi

1 Tornavidayi, kilit agma deliginde kul-
lanarak kilidi agin.

2 Duvar tipi kumanda panelinin arka
kismini 6ne dogru ¢ekin ve duvar tipi
kumanda panelini montaj plakasin-
dan ¢ikarin.

3 Bitmis pilleri ¢ikartin. Bitmis olan pil-
leri profesyonel olarak bertaraf edin.

—O

4

CR20832 tipi yeni pilleri takin.

5

Duvar tipi kumanda panelini st kis-
ma yerlestirin ve duvar tipi kumanda
panelini montaj plakasina sabitleyin.

@

{

ol

Duvar tipi kumanda panelinin montaj
plakasina giivenli sekilde kilitlenip ki-
littenmedigini kontrol edin.
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TR Duvar tipi kumanda paneli islev gérmiiyor

Asagidaki tabloda bazi durumlarda hata arama yardimlari bulabilirsiniz:

» Duvar tipi kumanda paneli calismiyorsa.

» Otomatik taharet sistemine duvar tipi kumanda paneli Gizerinden kumanda edilemiyorsa.

o Otomatik taharet sisteminin hatal ¢calismasi durumunda, otomatik taharet sistemi kulla-
nim kilavuzundaki talimatlara uyun.

Ip sénuyor.

Problem tanimi Sebep Sorun giderme
. ) » Pilleri degistirin.
LED gosterge kirmizi yan- | o0 oo - Bakiniz "Pilin degistirilmesi",

sayfa 91.

Dokunma duyarli ytzey,
dokunuldugunda tepki ver-
miyor.

Ariza meydana geli-
yor

» Duvar tipi kumanda panelindeki pilleri
kontrol edin.

» Otomatik taharet sisteminin sebeke
baglantisini kontrol edin.

» Duvar tipi kumanda panelini yeniden
atayin.
— Bakiniz "Duvar tipi kumanda pane-
linin atanmasi”, sayfa 88.

LED gésterge kisa aralikla
iki kez kirmizi renkte yanip
sonlyor.

Eslestirme basarisiz
Kullanicr arayiizl et-
kin degil

» Duvar tipi kumanda panelini yeniden
atayin.
— Bakiniz "Duvar tipi kumanda pane-
linin atanmasi", sayfa 88.

Aletin temizlenmesi

Duz ylizeylerin bakimi ve

temizligi

Tum dlz ylzeyler su ve cilde zarar verme-
yen, yumusak sivi temizlik maddeleri kulla-
nilarak hijyenik olarak temizlenebilir.

o Agresif ve asindirici temizlik maddesi

yuzeyde tahribata neden olabilir. Yal-
nizca cilde zarar vermeyen, sivi ve
yumusak temizlik maddeleri kullanin-
1z. Geberit AquaClean temizlik setin-
de (kod no. 242.547.00.1) tim
Geberit AquaClean ylzeylere optimal
uygunlukta olan kullanima hazir te-
mizlik maddeleri yer alir.
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Bertaraf

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

V
5

—

Uzerinde carp! isareti bulunan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi, elektrikli ve elektronik ekipman
atiklarinin artik diger atiklarla birlikte degil, ayri sekilde bertaraf edilmesi gerektigi anlamina
gelir. Son kullanicilar yasal olarak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi igin ka-
muya ait atik bertaraf makamlarina, distribitérlere veya Geberit'e iade etmekle ylkimltdur.
Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman distribitdrd, eski elektrikli ve elektronik ekipmanlari
Ucretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade igin sorumlu satis veya servis sirketiyle
iletisime gecin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimulatérler ile eski cihazdan zarar gérmeden
cikarilabilen lambalar, imha noktasina teslim edilmeden 6nce eski cihazdan ¢ikariimalhdir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden énce bu verileri
silmek, son kullanicilarin sorumlulugundadir.

Teknik veriler ve uygunluk

Teknik veriler

Calisma sicakligi 5-40°C

Bagil nem 10-100 %

Frekans araligi 2400-2483,5 MHz
Maksimum c¢ikis glict 0 dBm

Radyo teknoloji Bluetooth® Low Energy"
Pil tipi CR2032 (3V)

Birlikte verilen pillerin kullanim émri ~2yil

n Bluetooth® markasi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. milkiyetindedir ve Geberit tarafindan lisansla kul-
laniimaktadir.

Basitlestiriimis AB Uygunluk Beyani

Geberit International AG, bu belgeyle Geberit AquaClean modeli radyo sinyalli duvar tipi ku-
manda panelinin 2014/53/AB sayil direktife uygun oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur:
https://doc.geberit.com/968860000.pdf.
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